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ES - CHAL ALPACA GOLD

MEDIDAS: 180 cm de ancho x 80 cm de largo 
aprox.

MATERIALES
ALPACA GOLD col. 350: 4 ovillos

AGUJAS 
Nº 6 ½

PUNTOS EMPLEADOS
P. fantasía (ver gráfico A)

MUESTRA DEL PUNTO
A p. fantasía, ag. nº 6 ½ 
10x10 cm = 11 p. y 18 vtas.

REALIZACIÓN
Montar 8 p. Trab. a p. fantasía según el 
gráfico A.
Al terminar el 4º ovillo, cerrar todos los p. 
flojos.

CONFECCIÓN Y REMATE
Doblar el chal por la mitad, hilvanar 
alrededor y planchar con mucha 
precaución.

FR - CHÂLE ALPACA GOLD

DIMENSIONS: 180 cm. de largeur x 80 cm. 
de longueur environ.

FOURNITURES
ALPACA GOLD col. 350 : 4 pelotes.

AIGUILLES 
Nº 6 ½ 

POINTS EMPLOYÉS
Pt fantaisie (voir graphique A)

ECHANTILLON
Au pt fantaisie, aigu. nº 6 ½
10 cm. x 10 cm. = 11 m. et 18 rgs.

RÉALISATION

Monter 8 m. Tric. au pt fantaisie selon le 
graphique A.
Une fois la 4ème pelote terminée, rabattre 
toutes les m. de façon assez souple.

MONTAGE ET FINITION
Plier le châle sur le milieu, faufiler tout le 
contour et repasser très soigneusement.

EN - SHAWL ALPACA GOLD

MEASUREMENTS: 70 7/8” (180 cm) wide x 
31 1/2” (80 cm) long, approx.

MATERIALS
ALPACA GOLD: 4 balls col. 350

KNITTING NEEDLES
Size 10 ½ (U.S.)/(6.5 mm)

STITCHES
Pattern st (see graph A)

GAUGE
Using size 10 ½ needles in pattern st:
11 sts & 18 rows = 4x4”

INSTRUCTIONS
Cast on 8 sts. Work in pattern st following 
graph A.
At the end of the 4th ball of yarn loosely 
bind (cast off) all the sts. 

FINISHING (MAKING UP)
Fold the shawl in half, baste around the 
edges and very carefully block (press) with 
care.

NL - SJAAL ALPACA GOLD

AFMETING: ongeveer 180 cm breedte x 80 
cm lengte.

BENODIGD MATERIAAL
ALPACA GOLD kl.350: 4 bollen

BREINAALDEN 
Nr. 6 ½

GEBRUIKTE STEKEN
Fantasiesteek (zie grafiek A)

STEEKVERHOUDING
In fantasiesteek, breinaalden nr. 6 ½ 
10x10 cm = 11 st. en 18 naalden.

UITVOERING
8 St. opz. Brei fantasiesteek volgens grafiek A.
Bij het beëindigen v.d. 4e bol garen, alle st. 
losjes afk.

IN ELKAAR ZETTEN EN AFWERKEN
De sjaal dubbelvouwen, geheel rondom 
rijgen en héél voorzichtig strijken.

DE - SCHULTERTUCH ALPACA GOLD

MASSE: Ca. 180 cm breit x 80 cm lang

MATERIAL
ALPACA GOLD Fb. 350: 4 Knäuel

STRICKNADELN 
Nr. 6 ½ 

MUSTER
Fantasiemuster (siehe Strickschrift A)

MASCHENPROBE
Fantasiemuster, Ndln. Nr. 6 ½ 
10x10 cm = 11 M. und 18 R.

ANLEITUNG
8 M. anschlagen und Fantasiemuster 
gemäß Strickschrift A str.
Am Ende des 4. Knäuels alle M. abketten.

AUSARBEITUNG
Das Schultertuch in der Mitte umschlagen, 
rundherum heften und vorsichtig 
überbügeln.

IT - SCIALLE ALPACA GOLD

MISURE: Appros. 180 cm di larghezza x 80 
cm di altezza.

MATERIALI
ALPACA GOLD col. 350: 4 gomitoli

FERRI 
6,5 mm

PUNTI
Motivo (v. Grafico A)

TENSIONE
Con i ferri da 6,5 mm, a Motivo
10x10 cm = 11 m. x 18 f.

REALIZZAZIONE
Avviare 8 m. e lavorare a motivo seguendo 
il grafico A.
Alla fine del 4° gomitolo, chiudere 
morbidamente tutte le m.

FINITURE
Piegare lo scialle a metà, imbastire tutto 
attorno e stirare con molta cura.
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GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A / GRAFIEK A / STRICKSCHRIFT A / GRAFICO A

Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere
1 p. der. / 1 m. end. / 1 knit st / 1 st. r. / 1 M. re. / 1 dir.
1 p. rev. / 1 m. env. / 1 purl st / 1 st. av. / 1 M. li. / 1 rov.
1 hebra / 1 jeté / 1 YO / 1 draadomslag / 1 Umschlag / 1 gettato
2 p. juntos der. / 2 m. ensemble end. / K2 tog / 2 st. samen r. breien / 
2 M. re. zusammenstr. / 2 ass. a dir.
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